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V - Avoiding Shame: Tamar, R Eliezer, Imma

Shalom

1. Ketubot 67b

The Gemara recounts another incident related to
charity. Mar Ukva had a pauper in his neighborhood,
and Mar Ukva was accustomed every day to toss
four dinars for him into the slot adjacent to the hinge
of the door. One day the poor person said: | will go
and see who is doing this service for me. That day
Mar Ukva was delayed in the study hall, and his wife
came with him to distribute the charity.

When the people in the poor man’s house saw that
someone was turning the door, the pauper went out
after them to see who it was. Mar Ukva and his wife
ran away from before him so that he would not
determine their identity, and they entered a certain
furnace whose fire was already raked over and
tempered but was still burning. Mar Ukva’s legs were
being singed, and his wife said to him: Raise your
legs and set them on my legs, which are not burned.
Understanding that only his wife was spared from
burns, because she was more worthy, Mar Ukva
became distraught. By way of explanation, she said
to him: I am normally found inside the house, and
when | give charity, my assistance is ready and
immediate, insofar as | distribute actual food items.
Since you distribute money, which is not as readily
helpful, my aid is greater than yours.

The Gemara asks: And what is all this? Why did they
go to such extreme lengths to avoid being discovered?
The Gemara answers: It is as Mar Zutra bar Toviya
said that Rav said, and some say that Rav Huna bar
Bizna said that Rabbi Shimon Hasida said, and
some say that Rabbi Yohanan said in the name of
Rabbi Shimon ben Yohai: It is preferable for a
person to deliver himself into a fiery furnace so that
he not whiten the face of, i.e., embarrass, his friend in
public. From where do we derive this? From the
conduct of Tamar, as it is written: “And Judah said:
Bring her forth, and let her be burnt. When she was
brought forth, she sent to her father-in-law, saying: By
the man, whose these are, am | with child” (Genesis
38:24-25).

The Gemara relates another incident involving Mar
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Ukva. Mar Ukva had another pauper in his
neighborhood, and Mar Ukva was accustomed to
send to him four hundred dinars every year on the
eve of Yom Kippur. One day he sent the money to
him by the hand of his son. The son returned and
said to him: The poor individual does not need the
charity. Mar Ukva said: What did you see that
prompted you to say this? He said to him: | saw them
spilling old wine on the ground for him, to give the
room a pleasant smell. Mar Ukva said: If he is
pampered this much and requires even this luxury,
then he needs even more money. He doubled the
funds and sent them to him.
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2. Sotah 10b

He continues: Judah, who sanctified the name of Heaven in
public, merited that his entire name is called by the name of
the Holy One, Blessed be He, for all the letters of the ineffable
name of God are included within the name of Judah, with the
addition of the letter dalet. When he confessed and said:
“She is more righteous than I,” a Divine Voice went forth
and said: You saved Tamar and her two children in her
womb from being burned by the fire. By your life, i.e., in your
merit, | will save three of your children from the fire. And
who are they? Hananiah, Mishael, and Azariah (see Daniel,
chapter 3).

Judah said: “She is more righteous than I [nimmenni].” The
word “mimmenni” can also be understood as “from me,” with
Judah thereby admitting that he is the father. The Gemara asks:
From where did he know that it was in fact from him that
Tamar was pregnant? The Gemara answers: A Divine Voice
went forth and said: From Me these hidden matters
emerged, and this woman will be the mother of royalty, which
requires that Judah be the father.

The same verse continues: “And he knew her [leda’atah]
again no more [velo yasaf ],” seemingly indicating that Judah
did not engage in sexual intercourse with Tamar again. Shmuel
the Elder, father-in-law of Rav Shmuel bar Ami, says in the
name of Rav Shmuel bar Ami: The verse actually means that
once he knew of her that her intentions were for the sake of
Heaven, he did not desist from engaging in sexual intercourse
with her again, as it is written here: “Velo yasaf od
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leda’atah,” and it is written there at the giving of the Torah:

“These words the Lord spoke unto all your assembly in the

mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of the thick
darkness, with a great voice and it went on no more [velo
yasaf ]” (Deuteronomy 5:18), which is interpreted to mean:

great voice that did not cease.

A

3. Bava Metzia 59a-b

I

And Mar Zutra bar Toviyya says that Rav says; and
some say Rav Hana bar Bizna says that Rabbi
Shimon Hasida says; and some say Rabbi Yohanan
says in the name of Rabbi Shimon ben Yohai: It is
more comfortable for a person to cast himself into a
fiery furnace, than to humiliate another in public to
avoid being cast into the furnace. From where do we
derive this? From Tamar, as it is written: “And Judah
said: Bring her forth, and let her be burnt. When she was
brought forth, she sent to her father-in-law, saying: |
am pregnant by the man to whom these belong. And she
said: Examine these, whose are these, the signet, and
the cords, and the staff?” (Genesis 38:24-25).

Il Rav says: A person must always be careful about
mistreatment of his wife. Since her tear is easily elicited,
punishment for her mistreatment is immediate.

Rabbi Elazar says: Since the day the Temple was destroyed
the gates of prayer were locked, and prayer is not accepted
as it once was, as it is stated in lament of the Temple’s
destruction: “Though | plead and call out, He shuts out my
prayer” (Lamentations 3:8). Yet, despite the fact that the
gates of prayer were locked with the destruction of the
Temple, the gates of tears were not locked, and one who cries
before God may rest assured that his prayers will be answered,
as it is stated: “Hear my prayer, Lord, and give ear to my
pleading, keep not silence at my tears”(Psalms 39:13).

And Rav says: anyone who follows the counsel of his wife
descends into Gehenna, as it is stated: “But there was none
like Ahab, who did give himself over to do that which was evil
in the sight of the Lord, whom Jezebel his wife incited” (I Kings
21:25). Rav_Pappa said to Abaye: But don’t people say a
popular proverb: If your wife is short, stoop and whisper to
her and consult with her? The Gemara answers: This is not
difficult, as this statement of Rav instructs that one not follow
her counsel in general matters; and that proverb instructs that
one follow her counsel in household matters. The Gemara
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presents another version of this distinction: This statement of
Rav maintains that one should not follow her counsel in divine
matters; and that proverb maintains that one should follow her
counsel in general matters.

...And Rabbi Helbo says: A person must always be careful
about sustaining the honor of his wife, as blessing is found
in a person’s house only because of his wife, as it is stated
in allusion to this:“And he dealt well with Abram for her sake,
and he had sheep and oxen” (Genesis 12:16). And that is what
Rava said to the residents of Mehoza,where he lived: Honor
your wives, so that you will become rich.

111 Apropos the topic of verbal mistreatment, we learned in a
mishna there (Kelim 5:10): If one cut an earthenware oven
widthwise into segments, and placed sand between each
and every segment, Rabbi Eliezer deems it ritually pure.
Because of the sand, its legal status is not that of a complete
vessel, and therefore it is not susceptible to ritual impurity. And
the Rabbis deem it ritually impure, as it is functionally a
complete oven.

And this is the oven of akhnai. What akhnai? Rav Yehuda
said that Shmuel said: because they surrounded (it/him)
with words like this snake, and deemed it impure.

The Sages taught: On that day, Rabbi Eliezer answered all
possible answers in the world to support his opinion, but the
Rabbis did not accept his explanations from him.

Rabbi Eliezer said to them: If the halakha is in accordance
with my opinion, this carob tree will prove it. The carob tree
was uprooted from its place one hundred cubits, and some
say four hundred cubits. The Rabbis said to him: One does
not cite halakhic proof from the carob tree. Rabbi Eliezer then
said to them: If the halakhais in accordance with my opinion,
the stream will prove it. The water in the stream turned
backward and began flowing in the opposite direction. They
said to him: One does not cite halakhic proof from a stream.

Rabbi Eliezer then said to them: If the halakha is in
accordance with myopinion, the walls of the study hall will
prove it. The walls of the study hall leaned inward and began
to fall. Rabbi Yehoshua scolded the walls and said to them:
If Torah scholars are contending with each other in matters
of halakha, what is the nature of your involvement in this
dispute? The Gemara relates: The walls did not fall because
of the deference due Rabbi Yehoshua, but they did not
straighten because of the deference due Rabbi Eliezer, and
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they still remain leaning.

Rabbi Eliezer then said to them: If the halakha isin
accordance with my opinion, Heaven will prove it. A Divine
Voice emerged from Heaven and said: Why are you differing
with Rabbi Eliezer, as the halakha is in accordance with him
in every place?

Rabbi Yehoshua stood on his feet and said: It is written: “It
is not in heaven” (Deuteronomy 30:12). The Gemara asks:
Whatis the relevance of the phrase “It is not in heaven” in this
context? Rabbi Yirmeya says: Since the Torah was already
given at Mount Sinai, we do not regard a Divine Voice, as
You already wrote at Mount Sinai, in the Torah: “After a
majority to incline” (Exodus 23:2).

Rabbi Natan encountered Elijah the prophet and said to him:
What did the Holy One, Blessed be He, do at that time, when
Rabbi Yehoshua issued his declaration? Elijah said to him: The
Holy One, Blessed be He, smiled and said: My children have
triumphed over Me; My children have triumphed over Me.

IV The Sages said: On that day, the Sages brought all the
ritually pure items deemed pure by the ruling of Rabbi Eliezer
and burned them in fire, and the Sages reached a
consensus in his regard and ostracized him. And the Sages
said: Who will go and inform him of his ostracism? Rabbi
Akiva, his beloved disciple, said to them: | will go, lest an
unseemly person go, and he would thereby destroy the
entire world.

What did Rabbi Akiva do? He wore black and wrapped
himself in black, and sat before Rabbi Eliezer at a distance
of four cubits. Rabbi Eliezer said to him: Akiva, what is
different about today from other days? Rabbi Akiva said to
him: My teacher, it appears to me that your colleagues are
distancing themselves from you. Rabbi Eliezer too, rent his
garments and removed his shoes, and he dropped from his
seat and sat upon the ground. His eyes shed tears, and as a
result the entire world was afflicted: One-third of its olives
were afflicted, and one-third of its wheat, and one-third of
itsbarley. And some say that even dough kneaded in a
woman’s hands spoiled.The Sages taught: There was great
anger on that day, as any place that Rabbi Eliezer fixed his
gaze was burned.

IV And even Rabban Gamliel, theNasi of the Sanhedrin at
Yavne, was coming on a boat at the time, anda large wave
swelled over him and threatened to drown him. Rabban
Gamliel said: It seems to me that this is only for the sake of
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Rabbi Eliezer ben Hyrcanus.Rabban Gamliel stood on his
feet and said: Master of the Universe, it is revealed and
known before You that neither was it for my honor that |
acted when ostracizing him, nor was it for the honor of the
house of my father that | acted; rather, it was for Your honor,
so that disputes will not proliferate in Israel. In response, the
sea calmed from its raging.

Imma Shalom, the wife of Rabbi Eliezer, was the sister of
Rabban Gamliel. From that incident forward, she would not
allow Rabbi Eliezer to lower his head and recite thetahanun
prayer. A certain day was around the day of the New Moon,
and she inadvertently substituted a full thirty-day month for a
deficient twenty-nine-day month, i.e., she thought that it was
the New Moon, when one does not lower his head in
supplication, but it was not. Some say that a pauper came and
stood at the door, and she took bread out to him.

When she returned, she found him and saw that he had
lowered his head in prayer. She said to him: Arise, you
already killed my brother. Meanwhile, the sound of a shofar
emerged from the house of Rabban Gamliel to announce
that the Nasi had died. Rabbi Eliezer said to her: From where
did you know? She said to him: This is the tradition that |
received from the house of the father of my father: All the
gates are locked, except for the gates of prayer for victims of
verbal mistreatment.
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4, Shabbat 116a-b

Imma Shalom, R. Eliezer's wife, was R.
Gamaliel's sister. Now, a certain philosopher
lived in his vicinity, and he bore a reputation
that he did not accept bribes. They wished to
expose him, so she brought him a golden
lamp, went before him, [and] said to him, 'l
desire that a share be given me in my
[deceased] father's estate.' 'Divide," ordered
he. Said he [R. Gamaliel] to him, 'It is decreed
for us, Where there is a son, a daughter does
not inherit.' [He replied], 'Since the day that
you were exiled from your land the Law of
Moses has been superseded and another
book given, wherein it is written, 'A son and a
daughter inherit equally.' The next day, he [R.
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Gamaliel] brought him a Lybian ass. Said he
to them, 'Look at the end of the book, wherein
it is written, | came not to destroy the Law of
Moses nor to add to the Law of Moses, and it
is written therein, A daughter does not inherit
where there is a son. Said she to him, 'Let thy
light shine forth like a lamp." Said R. Gamaliel
to him, 'An ass came and knocked the lamp
over!
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5. Eruvin 63a

in his presence. Rabbi Eliezer said to Imma
Shalom his wife: | will be astonished if this lives
out this year. And he did not live out the year.
She said to him, you are a prophet(?) He said to
her, | am not a prophet, nor am | the son of a
prophet, but so have | received: every one who
teaches halachah in the presence of his rabbi is
liable for death.
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IV - Rachel, Lacob, and Leah:
Dignity and the Third Wheel

1. Sanhedrin 22b
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It is taught in a baraita: A man dies only to his wife, i.e., it
is primarily she who suffers the pain and sadness resulting
from his death, and a woman dies only to her husband. A
man dies only to his wife, as it is stated: “And
Elimelech, Naomi’s husband, died” (Ruth 1:3), and a
woman dies only to her husband, as it is stated in
Jacob’s parting words to Joseph: “And as for me, when |
came from Paddan, Rachel died on me” (Genesis 48:7).
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2. Megillah 13(a-)b

...as it is written: “Esther had not yet made known her kindred
nor her people” (Esther 2:20).

8 Rabbi Elazar said: What is the meaning of that which is
written: [13b] “He withdraws not His eyes from the righteous;
but with kings upon the throne He establishes them forever, and
they are exalted” (Job 36:7)? This teaches that in reward for the
modesty shown by Rachel she merited that Saul, who was also
modest, should descend from her, and in reward for the
modesty shown by Saul, he merited that Esther should
descend from him.

What was the modesty shown by Rachel? Itis as it is written:
“And Jacob told Rachel that he was her father’s brother, and
that he was Rebecca’s son” (Genesis 29:12). Was he in fact her
father’s brother? But wasn’t he the son of her father’s sister?

Rather, it must be understood that when Jacob met Rachel, he
said to her: Will you marry me? She said to him: Yes, but my
father, Laban, is a swindler, and you will not be able to outwit
him. He said to her: | am his brother in deception. She said to
him: But is it really permitted for the righteous to be involved in
deception? He said to her: Yes, it is permitted when dealing with
deceptive individuals, as the verse states: “With the pure you will
show yourself pure, and with the perverse you will show
yourself subtle” (Il Samuel 22:27), indicating that one should deal
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with others in the manner appropriate for their personality.

Jacob then said to her: What is the deception that he will plan to
carry out and | should be prepared for? Rachel said to him: | have
a sister who is older than I, and he will not marry me off before
her, and will try to give you her in my place. So Jacob gave her
certain distinguishing signs that she should use to indicate to him
that she was actually Rachel and not her sister.

When the wedding night arrived, and Laban planned to switch the
sisters, Rachel said to herself: Now my sister will be
embarassed, for Jacob will ask her for the signs and she will not
know them. So she gave them to her. And this is as it is written:
“And it came to pass, that in the morning, behold, it was Leah”
(Genesis 29:25). Does this imply by inference that until now she
was not Leah? Rather, due to the distinguishing signs that
Rachel had given to Leah, he did not know until now, when it
was light outside, that she was Leah. Therefore, Rachel merited
that Saul should descend from her, due to her act of modesty in
not revealing to Jacob that she had shown the signs to Leah.

And what was the modesty shown by Saul? As it is written:
“But of the matter of the kingdom, of which Samuel spoke, he
did not tell him” (I Samuel 10:16). Saul expressed his modesty by
not revealing Samuel’s promise that he would be king, and thereby
merited that Esther would descend from him. Similarly, Rabbi
Elazar said: When the Holy One, Blessed be He, assigns
greatness to a person, He assigns it to his sons and to his
son’s sons for all generations, as it is stated: “He withdraws not
his eyes from the righteous; but with kings upon the throne He
establishes them forever, and they are exalted” (Job 36:7). And
if he becomes arrogant due to this, the Holy One, Blessed be
He, lowers him in order to humble him, as it is stated in the next
verse: “And if they are bound in chains, and are held in cords of
affliction, then He declares unto them their work, and their
transgressions, that they have behaved proudly” (Job 36:8-9).
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3. ShelLa”H, Aseret HaDibrot, Shevuot, Torah Ohr, chapter 2

The KBH commanded that the oral Torah not be
written. And the reason is that the KBH gave in it signs
to Israel, almost as if it were like the way Jacob gave
signs to Rachel so that they would not trick him
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(Megillah 13b). And so it is written about the Torah,
“For endowing the simple with shrewdness. . . “
(Proverbs 1:4). The idea is so that the nations of the
world should not copy it. Because it was clear to Him,
blessed, that they would copy the written torah and say
“it's ours.” But in the future the KBH will ask and he will
say, “in whose hands are the signs that | gave over
from mouth to mouth? That is the one of mine.” And
then Israel will come with their signs.
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4, Kallah Rabbati chapter 3

BARAITHA. Subordinate your will to the will of your neighbour, for
so Rachel acted towards Leah and David towards Saul.

GEMARA. As it is written, And Jacob told Rachel that he was her
father’s brother, and that he was Rebekah’s son.'**Gen. 29, 12. But
was he not the son of her father’s sister? What it means is this: He
said to her, ‘Will you marry me?’ She replied, ‘I have a sister who is
older than | and [my father] will marry her to you because he is a
trickster’. He said, ‘| am a trickster like him’; as it is stated, With the
merciful Thou dost show Thyself merciful ... and with the crooked
Thou dost show Thyself subtle.*'*Ps. 18, 26f. So he gave her a
token.'>By which Laban’s fraud would be exposed. When [Laban]
brought Leah [to the bridal chamber], Rachel said, ‘Now she will be
put to shame’. What did she do? She handed the tokens to her, and
consequently [it is written], And it came to pass in the morning that,
behold, it was Leah.**Gen. 29, 25. Was she then Rachel until
then? Because of the tokens that were between them he did not
recognize her [as Leah].!*"The source of this passage is Meg. 13b
(Sonc. ed., p. 77). As for David’s [subordination] to Saul, we have a
tradition:'*8Cf. ibid. 14a (Sonc. ed., p. 83). Whoever is anointed
from a cruse of oil,*°The cruse, being fragile, is a symbol of a short
reign; the horn, being of durable substance, is a symbol of a long
reign. his royalty will not be prolonged, but whosoever is anointed
from a horn, his royalty will be prolonged. Although [David] knew
that eventually he would become king, he would not tell [Saul for
fear of] pushing him aside.
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5. Bava Batra 123a

§ Rabbi Helbo asked Rabbi Shmuel bar Nahmani: What did
Jacob see that he took the status as firstborn from Reuben and
gave it to Joseph? The Gemara wonders: What does he mean,
what did he see? The matter is written explicitly: “But, inasmuch
as he defiled his father’s couch, his birthright was given to the
sons of Joseph” (I Chronicles 5:1). Rather, Rabbi Helbo’s question
was: What did he see that he gave it specifically to Joseph?

Rabbi Shmuel bar Nahmani answered Rabbi Helbo: | will tell you
a parable. To what is this matter comparable? To a
homeowner who raised an orphan in his home. Eventually,
that orphan became wealthy and said: | will provide benefit to
the homeowner from my property. Similarly, since Joseph
sustained Jacob in Egypt for a number of years, Jacob saw fit to
repay the kindness. Rabbi Helbo said to him: And if Reuben did
not sin, would Jacob not have provided any benefit to Joseph?
It cannot be that Jacob repaid Joseph only as a result of Reuben’
sin.

Rather, doesn’t your teacher Rabbi Yonatan say like this: It
was appropriate for the child receiving the status of firstborn to
emerge from Rachel, as it is written: “These are the
generations of Jacob, Joseph” (Genesis 37:2), indicating that
Joseph was Jacob’s primary progeny. But Leah advanced ahead
of Rachel with appeals for mercy, i.e., with prayer, and thereby
earned the status as firstborn for her firstborn. But because of the
modesty that Rachel possessed, the Holy One, Blessed be He,
returned the status as firstborn to her. This is why Jacob gave the
status as firstborn to Joseph.

The Gemara explains this answer: What does it mean that Leah
advanced ahead of Rachel with mercy? As it is written: “And
Leah’s eyes were weak [rakkot]” (Genesis 29:17). What is the
meaning of “rakkot”? If we say that her eyes were literally weak,
is it possible that the verse would say that? The verse there did
not speak to the disparagement of even a non-kosher animal,
as it is written: “From the pure animals and from the animals
that are lacking purity” (Genesis 7:8). The verse states: “That are
lacking purity” rather than stating explicitly and disparagingly: That
are impure. If that is so with regard to animals, did the verse
speak here to the disparagement of the righteous? Rather,
Rabbi Elazar says: The term alludes to the fact that her gifts, i.e.,
the gifts given to her descendants, e.g., the priesthood and the
monarchy, were long-lasting [arukkot], as they were passed
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down from generation to generation.

Rav says that there is a different explanation of the verse:
Actually, the verse means that her eyes were literally weak, and
this is not a denigration of her but a praise of her. As she
would hear people at the crossroads, coming from the land of
Canaan, who would say: Rebecca has two sons, and her brother
Laban has two daughters; the older daughter will be married to
the older son, and the younger daughter will be married to the
younger son.

Rav continues: And she would sit at the crossroads and ask:
What are the deeds of the older son? The passersby would
answer: He is an evil man, and he robs people. She would ask:
What are the deeds of the younger son? They would answer: He
is “a quiet man, dwelling in tents” (Genesis 25:27). And because
she was so distraught at the prospect of marrying the evil brother,
she would cry and pray for mercy until her eyelashes fell out.
Since the weakness of her eyes was due to this cause,
characterizing her eyes as weak constitutes praise. This is Leah’s
prayer for mercy to which Rabbi Yonatan referred.

The Gemara comments: And her desire not to marry Esau is the
basis of that which is written: “And the Lord saw that Leah was
hated, and He opened her womb” (Genesis 29:31). What is the
meaning of “hated”? If we say that she was literally hated, is it
possible? The verse there did not speak to the disparagement
of even a non-kosher animal, so did the verse here speak to the
disparagement of the righteous? Rather, the Holy One,
Blessed be He, saw that the behavior of Esau was hated by
her, and therefore: “And He opened her womb.”

The Gemara now explains the second part of Rabbi Yonatan’s
explanation: And what was a demonstration of the modesty that
Rachel possessed? As it is written: “And Jacob told Rachel
that he was her father’s brother, and that he was Rebecca’s
son” (Genesis 29:12). The Gemara asks: But isn’t he the son of
her father’s sister? Why did he say that he was her father’s
brother? Rather, Jacob and Rachel had the following exchange:
Jacob said to Rachel: Will you marry me? Rachel said to him:
Yes, but my father is a deceitful person, and you cannot defeat
him.

Jacob said to her: What is his method of deceit of which | need
be aware? Rachel said to him: | have a sister who is older than
me, and he will not marry me off before he marries her off, even
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if he promises that he will do so. Jacob said to her: | am his 721 0y (72,20 1 7ININY)
brother, i.e., equal, in deceit, and he will not be able to deceive 10N 79NN Wiy DYI 2NN
me. That is why Jacob said that he was “her father’s brother.” [';M'o N7

Rachel said to him: But is it permitted for the righteous to act
deceitfully? Jacob answered her: Yes, in certain circumstances.
As the verse states concerning God: “With the pure You show
Yourself pure; and with the crooked You show Yourself
subtle” (Il Samuel 22:27). Therefore, to counter Laban’s deceit,
Jacob gave Rachel secret signs to prove to him that she was the
one marrying him.
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Laban did in fact attempt to have Jacob marry Leah instead of ,03 NWKIA) AT 1N
marrying Rachel. When Laban’s associates were bringing Leah X' AN P22 (D
up to the wedding canopy to marry Jacob, Rachel thought: Now IN9 XDWR TYT 79910 XY
my sister will be humiliated when Jacob discovers that she isthe | L NN KIR KD ARY
one marrying him. Therefore, Rachel gave the signs to Leah. And 2m7 apy' N7 10Ny
this is as it is written: “And it came to pass in the morning YT AR K AR Annon
that, behold, it was Leah” (Genesis 29:25). This verse is difficult, XN X' TV DY

as by inference, should one derive that until now she was not
Leah? Rather, through the signs that Jacob gave to Rachel
and that she gave to Leah, he did not know it was she until that
moment. This is the modesty of Rachel to which Rabbi Yonatan
was referring.
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[l - Miss Communication

1. Kiddushin 80a-81b
(modified Koren/Sefaria transl.)

Rabbi Akiva would likewise ridicule transgressors.

YXI7Nn DN XAy N
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Peleimu had the habit to say every day: An arrow
in the eye of Satan. ... Let the Master, i.e.,
Peleimu, say: Let the Merciful One rebuke the
Satan.
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Rabbi Hiyya bar Ashi was accustomed to say,
whenever he would fall on his face in prayer: May
the Merciful One save us from the evil inclination.
One day his wife heard him saying this prayer. She
said: After all, it has been several years since he
has withdrawn from engaging in intercourse with
me. What is the reason that he says this?

One day, while he was studying in his garden, she
adorned herself and repeatedly walked past him.
He said: Who are you? She said: | am Haruta, a
well-known prostitute, returning from my day at
work. He propositioned her. She said to him: Give
me that pomegranate from the top of the tree as
payment. He leapt up, went, and brought it to her,
and they engaged in intercourse.

When he came home, his wife was lighting a fire in
the oven. He went and sat inside it. She said to
him: What is this? He said to her: Such and such
an incident occurred; he told her that he engaged in
intercourse with a prostitute. She said to him: It was
I. He paid no attention to her, thinking she was
merely trying to comfort him, until she gave him
signs that it was indeed she. He said to her: I, in
any event, intended to transgress. The Gemara
relates: All the days of that righteous man he
would fast for the transgression he intended to
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commit, until he died by that death.
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As it is taught in a baraita concerning a husband
who nullified the vow of his wife: “Her husband has
made them null; and the Lord will forgive her”
(Numbers 30:13). With regard to what case is the
verse speaking? Why would the woman require
forgiveness if her husband has nullified her vow? It is
referring to a woman who vowed to be a nazirite,
and her husband heard and nullified her vow. And
she did not know that her husband had nullified
her vow, and she drank wine and contracted

impurity from a corpse, violating her presumed vow.

When Rabbi Akiva came to this verse he would
cry. He said: And if with regard to one who
intended to eat pork, and kosher lamb came up in
his hand, like this woman who intended to violate her
vow but in fact did not, the Torah nevertheless says:
She requires atonement and forgiveness, all the
more so does one who intended to eat pork and
pork came up in his hand require atonement and
forgiveness.

In a similar manner, you can say that the same
lesson can be derived from the verse: “Though he
know it not, yet is he guilty, and shall bear his
iniquity” (Leviticus 5:17). When Rabbi Akiva came
to this verse he would cry. He said: And if with
regard to one who intended to eat permitted fat,
and forbidden fat mistakenly came up in his hand,
the Torah states: “Though he know it not, yet is
he guilty, and shall bear his iniquity,” all the more
so is this true for one who intended to eat forbidden
fat and forbidden fat came up in his hand. Isi ben
Yehuda says with regard to the verse “Though he
know it not, yet is he guilty, and shall bear his
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punished even for sinning unawares.

iniquity”’: With regard to this matter all sufferers
shall grieve, since the verse teaches that one is

2. Yevamot 65b

Mishnah: A man is commanded regarding
procreation, but not a woman. Rabbi Yohanan
ben Brokah says, regarding both of them he
says “and God blessed them and God said unto
them, be fruitful and multiply.”

Yehudah and Hizkiyah were twins. One was
fully formed after nine months, and one at the
beginning of seven. Yehudit, the wife of Rabbi
Hiyya, had distress in birth. She changed her
clothes and came before R Hiyya. She said: Is a
woman commanded regarding procreation? He
said to her: No/ She went and drank a sterilizing
potion. Eventually the matter became known.
He said to her, | wish you bore for me one more
wombful. As the master said, Yehudah and
Hiskiyah were twins. Pazi and Tavi their sisters.
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3. Ketubot 62b-63a

This source and its parallel in Nedarim, next, are laid out per Shama Friedman in “A Good Story
Deserves Retelling: The Unfolding of the Akiva Legend”

Modified Sefaria Translation

0 Mishnah Ketubot 61b:

thirty days . ..

Students may leave their homes and travel in order to
learn Torah without their wives’ permission for up to
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her from benefiting from his property.

1 Rabbi Akiva was the shepherd of ben Kalba Savua, one
of the wealthy residents of Jerusalem. The daughter of
Ben Kalba Savua saw that he was humble and refined.
She said to him: If | betroth myself to you, will you go
to the study hall to learn Torah? He said to her: Yes. She
became betrothed to him privately and sent him off to
study. Her father heard this and became angry. He
removed her from his house and took a vow prohibiting
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Rabbi Akiva went and sat for twelve years in the study
hall. When he came back to his house he brought twelve
thousand students with him, and as he approached he
heard an old man saying to his wife: For how long will
you lead the life of a widow of a living man, living alone
while your husband is in another place? She said to him: If
he would listen to me, he would sit and study for another
twelve years. When Rabbi Akiva heard this he said: |
have permission to do this. He went back and sat for
another twelve years in the study hall.
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When he came back he brought twenty-four thousand
students with him. His wife heard and went out toward
him to greet him. Her neighbors said: Borrow some
clothes and wear them, as your current apparel is not
appropriate to meet an important person. She said to
them: “A righteous man understands the life of his
beast” (Proverbs 12:10).

[YY TN MK RNN 1D
NYNY TN 197N NYINKI
N'ON7 K791 K7 NIN INNAT

NN '7'RY XNQA'Y A7 NNX

IN% NNK 'ROD'NI WIAY
wol prIX VI (* 2 "7un)
NN

When she came to him she fell on her face and kissed
his feet. His attendants pushed her away as they did not
know who she was, and he said to them: Leave her
alone, as mine and yours is actually hers.
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In the meantime her father heard that a great man came
to the town. He said: | will go to him. Maybe he will
nullify my vow and | will be able to support my daughter.
He came to him to ask about nullifying his vow, and Rabbi
Akiva said to him: Did you vow thinking that this Akiva
would become a great man? He said to him: If | had
believed he would know even one chapter or even one
halakha | would not have been so harsh. He said to him: |
am he. Ben Kalba Savua fell on his face and kissed his
feet and gave him half of his money.
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Rabbi Akiva’s daughter did the same thing for ben
Azzai, who was also a simple person, and she caused him
to learn Torah in a similar way, by betrothing herself to him
and sending him off to study. This explains the folk saying
that people say: The ewe follows the ewe; the
daughter’s actions are the same as her mother’s.
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Nedarim 50a

Rabbi Akiva became betrothed to the daughter of bar
Kalba Savua. When bar Kalba Savua heard about their
betrothal, he took a vow prohibiting her from eating all
of his property.
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She went ahead and married Rabbi Akiva. In the
winter they would sleep in a storehouse of straw, and
Rabbi Akiva would gather strands of straw from her
hair. He said to her: If | had the means | would place
on your head a Jerusalem of Gold, a type of crown.
Elijah the prophet came and appeared to them as a
regular person and started calling and knocking on the
door. He said to them: Give me a bit of straw, as my
wife gave birth and | do not have anything on which
to lay her. Rabbi Akiva said to his wife: See this man,
who does not even have straw. We should be happy
with our lot, as we at least have straw to sleep on. She
said to him: Go and be a student of Torah.
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He went and studied Torah for twelve years before
Rabbi Eliezer and Rabbi Yehoshua. At the
completion of the twelve years, he was coming home
when he heard from behind his house that one
wicked person was saying to his wife: Your father
behaved well toward you. He was right to disinherit
you. One reason is that your husband is not similar to
you, i.e., he is not suitable for you. And furthermore, he
has left you in widowhood in his lifetime all these
years. She said to him: If he listens to me, he should
be there for another twelve years. Rabbi Akiva said:
Since she has given me permission through this
statement, | will go back and study more. He turned
back and went to the study hall, and he was there for
another twelve years.
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He came back accompanied by 24,000 pairs of
students. Everyone went out to greet him, as he was
by then a renowned teacher, and she too arose to go
out to greet him. That wicked person said to her: And
to where are you going? As she was excessively poor,
she was not dressed in a grand manner, as fit for the
wife of one so esteemed. She said to him: “A
righteous man regards the life of his beast” (Proverbs
12:10)%,
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She came to present herself before Rabbi Akiva, but
the Sages tried to fend her off, as they were unaware of
her identity. He said to them: Leave her. Mine and
yours is actually hers
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When bar Kalba Savua heard that the famous man was
his son-in-law, he came before halakhic authorities and
requested the dissolution of his vow, and it was
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0. Ketubot 62b

8 The mishna stated: For sailors, the set interval for
conjugal relations is once every six months. This is the
statement of Rabbi Eliezer. Rav Berona said that Rav
said: The halakha is in accordance with the opinion of
Rabbi Eliezer. Rav Adda bar Ahava said that Rav said:
This is the statement of Rabbi Eliezer, but the Rabbis
say: Students may leave their homes to study Torah for
as long as two or three years without permission from
their wives. Rava said: The Sages relied on Rabbi Adda
bar Ahava’s opinion and performed an action like this
themselves, but the results were sometimes fatal.

This is as it is related about Rav Rehumi, who would
commonly study before Rava in Mehoza: He was
accustomed to come back to his home every year on
the eve of Yom Kippur. One day he was particularly
engrossed in the halakha he was studying, and so he
remained in the study hall and did not go home. His wife
was expecting him that day and continually said to
herself: Now he is coming, now he is coming. But in the
end, he did not come. She was distressed by this and a
tear fell from her eye.At that exact moment, Rav Rehumi
was sitting on the roof. The roof collapsed under him
and he died.
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| - Whose Dignity Is At Stake? (Oct. 14)

1 TB Nedarim 66a-b
(modified Koren/Sefaria transl.)

MISHNA: They may broach dissolution for a person by
raising his own honor and the honor of his children.
For example, they may say to him: Had you known that
tomorrow people will say about you: This is the habit
[veset] of so-and-so, that he divorces his wives due to
vows, and they will say about your daughters: They
are daughters of divorce, or they will ask: What did their
mother see to be divorced. And if the man who vowed
said: Had | known it was so, | would not have vowed, it
is dissolved.
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If a man said: Marrying ugly so-and-so is konam for
me, and she is in fact beautiful, or if, in vowing not to
marry her, he called her black, and she is white, or
short, and she is tall, he is permitted to her. Not
because she was ugly and became beautiful, black
and became white, or short and became tall, but rather,
because the vow was mistaken from the outset.
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And an incident: with regard to one who vowed against
deriving benefit from the daughter of his sister, as he
did not wish to marry her. And they brought her into the
house of Rabbi Yishmael and he beautified her. Rabbi
Yishmael said to him: My son, did you vow that you
would not derive benefit from this woman? He said to
him: No, and Rabbi Yishmael permitted her to him.

At that time Rabbi Yishmael wept and said: The
daughters of Israel are beautiful, but poverty makes
them ugly. And when Rabbi Yishmael died, the
daughters of Israel raised a lamentation, saying:
Daughters of Israel, weep for Rabbi Yishmael. And it
likewise states about Saul: “Daughters of Israel, weep
over Saul, who clothed you in scarlet with other delights,
who put ornaments of gold upon your apparel” (Il Samuel
1:24).

NN ININK N2N YTV TNX] nwynl
NN N9 RYAY Y N7 Niotdnl
17 X DT 1T 2 IRynw 1Y
xynY ' N IRy

NI 7RYNY' Y DD NYW NNINA
NIMYNY X7X [N NIK 7R NN
N ' 7RYNY' N NNWdI N7in
N2 NNNINIE NP7 NINYI 78
NI |21 N1 7RYNY 1 Y IR
nnm (M ,X 2 7RINY) 71k WNIX
N2 7INY 7Y TN

GEMARA: Was an incident cited to contradict what was
just taught!? The mishna is incomplete and this is what
it is teaching: Rabbi Yishmael says: Even if she was
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ugly and became beautiful, black and became white,
short and became tall, the vow can be dissolved. An
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incident occurred with regard to one who vowed DI NIO™M
against having benefit from the daughter of his sister,

and they brought her into Rabbi Yishmael’s house and

he beautified her....

It was taught: She had a false tooth [shen totevet], [66b]

which disfigured her, and Rabbi Yishmael made her a
gold tooth from his own money, thereby beautifying her.
When Rabbi Yishmael died, a certain eulogizer began
his eulogy about him like this: Daughters of Israel,
weep for Rabbi Yishmael, who clothed you.
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There was a certain person who said to his wife:
Benefiting from me is konam for you until you have
given Rabbi Yehuda and Rabbi Shimon your cooked
food to taste, so they can see for themselves what a bad
cook you are. Rabbi Yehuda tasted. He said: Thisis an a
fortiori inference: And what can be seen, that in order to
make peace between a man and his wife, the Torah
said: My name, that is written in sanctity, shall be
blotted out in the waters that curse, and this is so even
in a case of where it is uncertain if this will bring peace
between them. I, all the more so, should waive my honor
in order to bring peace to this couple.

Conversely, Rabbi Shimon did not taste. He said: Let
all the children of the widow die, and Shimon will not
budge from his place. In other words, the husband can
die and leave his wife a widow and his children orphans,
and let them die too, rather than have people belittle the
dignity of Torah scholars by taking such vows. And
furthermore, there is another reason for my refusal: So
that they should not become used to taking vows.
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There was a certain person who said to his wife:
Benefiting from me is konam for you until you have
spat on Rabban Shimon ben Gamliel. She came to
Rabban Shimon ben Gamliel and spat on his clothing.
Rav Aha of Difti said to Ravina: But this man intended
the humiliation of Rabban Shimon ben Gamliel, which is
not achieved by spitting on his clothing. Ravina said to
him: Spittle on the clothing of Rabban Shimon ben
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Gamliel is a great humiliation for him, and she has
thereby fulfilled the vow.

There was a certain person who said to his wife:
Benefiting from me is konam for you until you show
some beautiful [yafeh] part of you to Rabbi Yishmael,
son of Rabbi Yosei.

He said to his students: Perhaps her head is beautiful?
They said to him: It is round [segalgal]. Perhaps her
hair is beautiful? They replied: Her hair resembles
stalks of flax. Perhaps her eyes are beautiful? They
are narrow [terutot]. Perhaps her ears are beautiful?
They are double in size. Perhaps her nose is beautiful?
It is stubby. Perhaps her lips are beautiful? They are
thick. Perhaps her neck is beautiful? It is low and
short. Perhaps her stomach is beautiful? It is swollen.
Perhaps her legs are beautiful? They are as wide as a
goose’s. Perhaps her name is beautiful? Her name is
Likhlukhit. He said to them: It is fitting [yafeh] that she
is called by the name Likhlukhit, as she is dirty
[melukhlekhet] with blemishes, and he permitted her
to benefit from her husband, because she did have one
beautiful feature, her fitting name.
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There was a certain Babylonian who went up to Eretz
Yisrael and married a woman there. He said to her:
Cook two lentils, i.e., some lentils, for me. She cooked
exactly two lentils for him. He grew angry with her. On
the following day, he said to her: Cook a se’a [geriva]
for me. She cooked an actual se’a for him. He said to
her: Go and bring me two butzinei, intending small
gourds, as butzinei are small gourds in the Aramaic dialect
spoken in Babylonia. She went and brought him two
lamps [sheraggei], called butzinei in the Aramaic dialect
spoken in Eretz Yisrael.

He said to her: Go and break them on the head of the
bava. Bava ben Buta was sitting as a judge at the
gate. She went and broke them on his head. He said to
her: What is this you have done? She said to him: This
is what my husband commanded me. He said: You
fulfilled your husband’s desire, may the Omnipresent
bring forth from you two sons, corresponding to the two
candles, like Bava ben Buta.
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Rabbi Zavdiah the son-in-law of Rabbi Levi used to tell
this story:

Rabbi Meir would go to expound in the synagogue of
Hamat every Friday night, and there was a woman there
who would go and hear his voice.

Once, he expounded for a long time. She went to go
back home and she found the candle had gone out. Her
husband said, “Where were you?” She said to him, ‘I
was listening to the voice of the exposition.”

He said to her, Thus and such (?), that this woman
cannot enter this house until she goes and spits in the
face of the preacher.

Rabbi Meir saw through divine inspiration and made
himself as if his eye was bothering him. He said, “Any
woman who knows how to whisper for an | should come
and do so.” Her neighbors said to her, “Hey, you want to
go into your house. Act as if you are whispering and spit
inside his eye.”

She came to him. He said to her, “are you a wise
woman who can whisper over the eye?” From her fear
of him, she said, “No.” He said to her, “But if someone
spits in it seven times it's good for it.”

When she had spit, he said to her, “Go tell your
husband, ‘you said once [to spit] on him, and she did it
seven times.”

His students said to him, “Rabbi, this is how to disgrace
the Torah. If you had told us, we would have brought
him and whipped him on his bench and changed his
mind, and he would have reconciled with his wife.”

He said to them: “Should the honor of Meir not be like
the honor of his Maker? Just as the holy name, which is
written in sanctity, God said it should be erased by water
in order to make peace between a man and his wife - the
honor of Meir all the more so!”
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3 Yevamot 63a

When Rav was taking leave of (his uncle and teacher)
Rabbi Hiyya, (upon his return from Eretz Yisrael to

from something that is worse than death. But is there

woman, etc.” (Eccles. 7:26)
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anything that is worse than death? He went, examined the (17,7 N707) NOWUNI 77T 791
sources, and found: “And | find more bitter than death the

"2 NUXRD DX NINN N1 "X KXl

Rav’s wife would constantly aggravate him. When he would INNT N7 XYX¥N K7 NN 20
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say to her: Prepare me lentils, she would prepare him peas;
if he asked her for peas, she would prepare him lentils.
When Hiyya, his son, grew up, he would reverse the
requests Rav asked him to convey to her, so that Rav would
get what he wanted. Rav said to his son Hiyya: Your mother
has improved now that you convey my requests. He said to
Rav: It is | who reverse your request to her. Rav said to him:
This is an example of the well-known adage that people say:
He who comes from you shall teach you wisdom; You,
(however,) should not do so, as it is stated: “They have
taught their tongue to speak lies, they weary themselves to
commit iniquity, etc.” (Jeremiah 9:4).

Rabbi Hiyya’s wife would constantly aggravate him.
Nevertheless, when he would find something she would
appreciate, he would wrap it in his shawl and bring it to her.
Rav said to him: Doesn’t she constantly aggravate you?
Rabbi Hiyya said to him: It is enough for us that they raise
our children and save us from sin.

Rav Yehuda was teaching Torah to Rav Yitzhak, his son,
and they encountered the verse: “And | find more bitter than
death the woman” (Ecclesiastes 7:26). [R. Yitzhak] said to
him: Such as whom? [He said] “such as your mother.”
Didn’t Rav Yehuda teach Rav Yitzhak, his son, the
following baraita: A man finds peace of mind only with his
first wife, as it is stated: “Let your fountain be blessed, and
have joy from the wife of your youth” (Proverbs 5:18), and his
son said to him: Such as whom? [He said] “such as your
mother.”?

She was aggressive and forceful, but she was easily
appeased
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(MG loose translation)

1 Rav’s wife would serve him peas

When he would request lentils

And lentils when he would request peas

And regarding matters like this they said:

“And I find a woman more bitter than death.”

Why so extreme?

- Was it not because sometimes Rav would say to her
That he would come home early from the study hall
And he would come home after nightfall

10 And his wife would sit forlorn and wait for him
Until her wrath and anger would be riled up against him
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And sometimes he would tell her he would be home late

And he would come before his time

And his wife would rush to and fro to prepare his meal

15 - and Not because sometimes he would hint to her

That they would eat together (along)

And he would come from the study hall with many disciples
And they would sid and enjoy

And this one would labor to serve them all

And they would move their mouths with wise and sharp words and in
the end bless God

And sometimes he would say that he would bring guests to the meal
And she would stand and cook and prepare a nice feast

And in the end he would come by himself

- rather because when Rave knew that his wife had cooked pease
He would ask for lentils

And he would ask for peas

When he knew she cooked lentils

And this one would be quiet and not say anything to him

She just gave him what was ready in the pot.

And the poor woman did not know

Why or whatfor her husband did this to her

Wasnt he her whole world and her whole work

Therefore she was bitter and embittering all the time

And she almost asked to die

And regarding these her friends said to her

“And I find a woman more bitter than death.”
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Il - Satan’s Many Disguises; Can You Recognize Your Wife?

lIl - Hunger Over Shame?

IV - How Can The Law Protect Spousal Dignity?
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Il - Alienated Spouses and Unexpected Disguises

1. Kiddushin 80a-81b
(modified Koren/Sefaria transl.)

Rabbi Akiva would likewise ridicule transgressors.
One day, Satan appeared to him as a woman at
the top of a palm tree. Rabbi Akiva grabbed hold of
the palm tree and began climbing. When he was
halfway up the palm tree, the evil inclination left
him and said to him: Were it not for the fact that
they proclaim about you in heaven: Be careful
with regard to Rabbi Akiva and his Torah, | would
have made your blood like two ma’a.
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Peleimu had the habit to say every day: An arrow
in the eye of Satan. One day, it was the eve of
Yom Kippur, and Satan appeared to him as a
pauper who came and called him to the door,
requesting alms. Peleimu brought out bread to him.
Satan said to him: On a day like today, everyone
Is inside eating, and shall | stand outside and eat?
Peleimu brought him inside and gave him bread.
He said to him: On a day like today, everyone is
sitting at the table, and shall | sit by myself? They
brought him and sat him at the table. He was
sitting and had covered himself with boils and
pus, and he was doing repulsive things at the
table. Peleimu said to the pauper: Sit properly and
do not act in a revolting manner. Satan then said to
him: Give me a cup. They gave him a cup. He
coughed up his phlegm and spat it into the cup.
They berated him for acting this way, at which point
Satan pretended to sink down and die. They heard
people around them saying: Peleimu killed a man!
Peleimu killed a man! Peleimu fled and hid himself
in the bathroom. Satan followed him and fell
before him. Upon seeing that Peleimu was
suffering, he revealed himself to him. Satan said

25 Mm% a0 nin e
JUYT N1'Ya KA RN
MNI9DT XA 75N TN XAl
NNIX NV N7 MT'R ,NIN
N'7 [7'OX ,N2AX K]
o304 | Liba Lir Bn Y a 1Y Y 2 1oL
JNIA RNV 710 KIT'RN
1271 NY7MY 7'RIAN NN
Xnl' N7 X .XN9"M Nt
XNy 7D \AT'RN D
?IXTINT XINI ,NONN

NIN .NONX INANIXK NN
NXIN'Y N'wo1 X' amne
N TAYR NN, Ny ol
a'n81b :7"x ,0'knT '
7 120 N7 X oY
INON ,XO0D N'7 1AN' ,K0D
,N" NN ,IN'D N XTY
INT IVAY NI XpY
IN722 7017 In'9 Ny
Y Ix12a 7017 In'o
,NOD2N N1 N'WUO XWUI
D .Amp 791 NN "X
22 WoXN NINT ANTNT




’
ﬂWD‘l‘T

Husbands, Wives, and Human Dignity
RISHA

Miriam Gedwiser ~ Drisha Fall 5780

to him: What is the reason that you spoke this
way, provoking me by saying: An arrow in the eye of
Satan? He replied: But what then should | say?
Satan said to him: Let the Master, i.e., Peleimu,
say: Let the Merciful One rebuke the Satan.
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Rabbi Hiyya bar Ashi was accustomed to say,
whenever he would fall on his face in prayer: May
the Merciful One save us from the evil inclination.
One day his wife heard him saying this prayer. She
said: After all, it has been several years since he
has withdrawn from engaging in intercourse with
me. What is the reason that he says this?

One day, while he was studying in his garden, she
adorned herself and repeatedly walked past him.
He said: Who are you? She said: | am Haruta, a
well-known prostitute, returning from my day at
work. He propositioned her. She said to him: Give
me that pomegranate from the top of the tree as
payment. He leapt up, went, and brought it to her,
and they engaged in intercourse.

When he came home, his wife was lighting a fire in
the oven. He went and sat inside it. She said to
him: What is this? He said to her: Such and such
an incident occurred; he told her that he engaged in
intercourse with a prostitute. She said to him: It was
I. He paid no attention to her, thinking she was
merely trying to comfort him, until she gave him
signs that it was indeed she. He said to her: I, in
any event, intended to transgress. The Gemara
relates: All the days of that righteous man he
would fast for the transgression he intended to
commit, until he died by that death.
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As it is taught in a baraita concerning a husband
who nullified the vow of his wife: “Her husband has
made them null; and the Lord will forgive her”
(Numbers 30:13). With regard to what case is the
verse speaking? Why would the woman require
forgiveness if her husband has nullified her vow? It is
referring to a woman who vowed to be a nazirite,
and her husband heard and nullified her vow. And
she did not know that her husband had nullified
her vow, and she drank wine and contracted

impurity from a corpse, violating her presumed vow.

When Rabbi Akiva came to this verse he would
cry. He said: And if with regard to one who
intended to eat pork, and kosher lamb came up in
his hand, like this woman who intended to violate her
vow but in fact did not, the Torah nevertheless says:
She requires atonement and forgiveness, all the
more so does one who intended to eat pork and
pork came up in his hand require atonement and
forgiveness.

In a similar manner, you can say that the same
lesson can be derived from the verse: “Though he
know it not, yet is he guilty, and shall bear his
iniquity” (Leviticus 5:17). When Rabbi Akiva came
to this verse he would cry. He said: And if with
regard to one who intended to eat permitted fat,
and forbidden fat mistakenly came up in his hand,
the Torah states: “Though he know it not, yet is
he guilty, and shall bear his iniquity,” all the more
so is this true for one who intended to eat forbidden
fat and forbidden fat came up in his hand. Isi ben
Yehuda says with regard to the verse “Though he
know it not, yet is he guilty, and shall bear his
iniquity”: With regard to this matter all sufferers
shall grieve, since the verse teaches that one is
punished even for sinning unawares.
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Yevamot 65b
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Mishnah: A man is commanded regarding
procreation, but not a woman. Rabbi Yohanan
ben Brokah says, regarding both of them he
says “and God blessed them and God said unto
them, be fruitful and multiply.”

Yehudah and Hizkiyah were twins. One was
fully formed after nine months, and one at the
beginning of seven. Yehudit, the wife of Rabbi
Hiyya, had distress in birth. She changed her
clothes and came before R Hiyya. She said: Is a
woman commanded regarding procreation? He
said to her: No/ She went and drank a sterilizing
potion. Eventually the matter became known.
He said to her, | wish you bore for me one more
wombful. As the master said, Yehudah and
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Hiskiyah were twins. Pazi and Tavi their sisters.
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3 Yevamot 63a

When Rav was taking leave of (his uncle and teacher)
Rabbi Hiyya, (upon his return from Eretz Yisrael to
Babylonia) he said to him: May the Merciful One save you
from something that is worse than death. But is there
anything that is worse than death? He went, examined the
sources, and found: “And | find more bitter than death the
woman, etc.” (Eccles. 7:26)

Rav’s wife would constantly aggravate him. When he would
say to her: Prepare me lentils, she would prepare him peas;
if he asked her for peas, she would prepare him lentils.
When Hiyya, his son, grew up, he would reverse the
requests Rav asked him to convey to her, so that Rav would
get what he wanted. Rav said to his son Hiyya: Your mother
has improved now that you convey my requests. He said to
Rav: It is | who reverse your request to her. Rav said to him:
This is an example of the well-known adage that people say:
He who comes from you shall teach you wisdom; You,
(however,) should not do so, as it is stated: “They have
taught their tongue to speak lies, they weary themselves to
commit iniquity, etc.” (Jeremiah 9:4).

Rabbi Hiyya’s wife would constantly aggravate him.
Nevertheless, when he would find something she would
appreciate, he would wrap it in his shawl and bring it to her.
Rav said to him: Doesn’t she constantly aggravate you?
Rabbi Hiyya said to him: It is enough for us that they raise
our children and save us from sin.

Rav Yehuda was teaching Torah to Rav Yitzhak, his son,
and they encountered the verse: “And | find more bitter than
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death the woman” (Ecclesiastes 7:26). [R. Yitzhak] said to
him: Such as whom? [He said] “such as your mother.”
Didn’t Rav Yehuda teach Rav Yitzhak, his son, the
following baraita: A man finds peace of mind only with his
first wife, as it is stated: “Let your fountain be blessed, and
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have joy from the wife of your youth” (Proverbs 5:18), and his [NQ 12D 7" NIV NYUNN NRYi N2
son said to him: Such as whom? [He said] “such as your AKX 12D
mother.”?
She was aggressive and forceful, but she was easily N7n2 XN2y' MY RO'PN 9NN
appeased

4 ‘Rivkah Lubitch, "ninn n"

(Yam JuNA2' NANAE AR NN CNIY) NRNNR DT NRXIN 156 'ny 0w 'waTn ina)

(MG loose translation)

1 Rav’s wife would serve him peas

When he would request lentils

And lentils when he would request peas

And regarding matters like this they said:

“And I find a woman more bitter than death.”

Why so extreme?

- Was it not because sometimes Rav would say to her

That he would come home early from the study hall

And he would come home after nightfall

10 And his wife would sit forlorn and wait for him

Until her wrath and anger would be riled up against him

And sometimes he would tell her he would be home late

And he would come before his time

And his wife would rush to and fro to prepare his meal

15 - and Not because sometimes he would hint to her

That they would eat together (along)

And he would come from the study hall with many disciples
And they would sid and enjoy

And this one would labor to serve them all

And they would move their mouths with wise and sharp words and in
the end bless God

And sometimes he would say that he would bring guests to the meal
And she would stand and cook and prepare a nice feast

And in the end he would come by himself

- rather because when Rave knew that his wife had cooked pease
He would ask for lentils

And he would ask for peas

When he knew she cooked lentils

And this one would be quiet and not say anything to him
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She just gave him what was ready in the pot.

And the poor woman did not know

Why or whatfor her husband did this to her

Wasnt he her whole world and her whole work
Therefore she was bitter and embittering all the time
And she almost asked to die

And regarding these her friends said to her

“And I find a woman more bitter than death.”
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